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Membuka kemasan pengiriman

For the MXF XC406 battery, remove the transport lock and push in the slider before first use.
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Untuk baterai MXF XC406, lepaskan kemasan pengiriman dan tekan slider sebelum digunakan pertama kali.
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TECHNICAL DATA

Voltage range
Quick charge current
Weight according to EPTA-Procedure 01/2014

Recommended ambient charging temperature

E WARNING! Read all safety warnings, instructions,
illustrations, and specifications provided with this power
tool. Failure to follow all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

A BATTERY CHARGER SAFETY WARNINGS

Do not dispose of used battery packs in the household refuse
or by burning them. MILWAUKEE distributors offer to retrieve
old batteries to protect our environment.

Only MXF CP203 and MXF C406 battery packs can be
charged with this charger.

Do not try to charge non-rechargeable battery packs with this
charger.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

No metal parts must be allowed to enter the battery section of
the charger (short circuit risk).

Never break open battery packs and chargers, and store them
only in dry rooms. Keep battery packs and chargers dry at all
times.

The battery clamps of the charger are fed by the mains supply.
Do not touch the product with conducting objects.

Never charge a damaged battery pack. Replace a damaged
battery pack with a new one.

Before use, check the product, cable, and plug for any
damages or material fatigue. Repairs should only be carried
out by authorised service centres.

Use only MXF System chargers for charging MXF System
battery packs. Do not use battery packs from other systems.

The product is not intended to be used or cleaned by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
persons with lack of experience or knowledge, unless they
have been given instructions concerning the safe use of the
product by a person legally responsible for their safety. They
should be supervised while using the product. Children must
not use, clean or play with the product, which when not in use
should be secured out of their reach.

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

E WARNING! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your
product, battery pack, or charger in fluid or allow fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as seawater,
certain industrial chemicals, and bleach or bleach-containing
products, etc., can cause a short circuit.

ﬂ WARNING! The product contains a lithium
button or coin cell battery. A new or used battery
can cause severe internal burns and can lead to
death in as little as 2 hours if swallowed or enters
the body. Always secure the battery cover. If it

MXF C
72V

45A
3.27+0.1kg
+5 — +40 °C

does not close securely, stop using the product, remove the
batteries, and keep it away from children. If you think batteries
may have been swallowed or entered the body, seek immediate
medical attention.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The charger charges MXF CP203 and MXF XC406
MILWAUKEE lithium-ion battery packs.

Do not use the product for any other purpose.

MAINS CONNECTION

Connect the product only to single-phase AC current and only
to the system voltage indicated on the rating plate. It is possible
to connect the product to sockets without an earthing contact
because the design conforms to safety class II.

COMPATIBLE BATTERY PACKS

Battery pack MXF CP203 | MXF XC406
Cell Type Lithium-ion

Voltage 72V

Capacity <3.0 Ah <6.0 Ah
No. of cells 20 2x20
Charging time 55 minutes 90 minutes
(approximate)

LITHIUM-ION BATTERIES

The rechargeable batteries are partially charged. The LED on
the battery indicates the state of charge.

If the battery pack is not used for long periods, the rechargeable
battery switches to a non-operative state.

When fully discharged, the rechargeable battery turns off
automatically (depth discharge is not possible).

Under extreme circumstances, the internal temperature of the
battery pack could become too high. Excessive temperatures
causes the battery pack to shut down. Charge the battery pack
to reset it.

The state of charge can be read by pressing the button on the
battery pack. The battery pack can be left in the power tool
while the reading is taken but it must be turned off at least one
minute beforehand, otherwise, the display will be inaccurate.
The number of LEDs illuminated indicates the state of charge.
A flashing LED indicates a maximum power reserve of 10%.

If the power tool fails to work after inserting the battery pack,
recharge the battery pack. The displays on the battery and
charger provide information about the condition of the battery.

In low temperatures, work may continue with reduced
performance.



CHARACTERISTICS

N
After inserting the battery into the reception of the charger,
charging begins automatically (red control lamp is illuminated
continuously).

When a hot or cold battery pack is inserted into the charger
(flashing red lamp), charging begins automatically when the
battery reaches the correct charging temperature (0 °C — 40
°C). The maximum charging current is flowing when the
temperature of the li-ion battery is between 0 °C and 30 °C.

The battery’s charging time is between 55 minutes and 90
minutes, depending on the state of discharge.

After the battery is fully charged, the LED on the charger
changes from red to green.

Remove the battery pack from the product if it needs
recharging. MILWAUKEE battery packs do not develop a
memory when charged. The battery packs do not have to be
completely discharged before it can be recharged.

Unplug battery chargers and remove battery packs when not in
use. No battery pack damage occurs if the charger and battery
pack are left plugged in.

The charger keeps the battery pack fully charged if it is left on
the charger. The light indicator remains the same as normal
charging.

If the light indicator flashes red and green, check that the
battery pack is fully seated into the bay. Reinsert the battery
pack. If the light continues to flash red and green, remove the
battery pack and unplug the charger for at least 2 minutes.
After 2 minutes, plug the charger and insert the battery pack.
If the problem persists, contact a MILWAUKEE service centre.

LIGHT INDICATORS

Q Continuous red Charging

Slow flashing green

Approaching full charge

Continuous green Charging is complete

Fast flashing red Battery or charger is too
hot/cold - charging begins
when the battery or charger
reaches correct charging

temperature

Flashing red/green  Damaged or faulty battery

pack or charger

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of lithium-ion batteries must be done in
accordance with local, national, and international provisions
and regulations.

e Batteries can be transported by road without further
requirements.

e Commercial transport of lithium-ion batteries by third parties
is subject to Dangerous Goods regulations. Transport
preparation and transport are exclusively to be carried out
by appropriately trained persons, and the process must be
accompanied by corresponding experts.

When transporting batteries:

e Ensure that battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

e Ensure that the battery pack is secured against movement
within packaging.

e Do not transport battery packs that are cracked or leaking.

Check with the forwarding company for further advice.

MAINTENANCE

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid hazards.

Use only MILWAUKEE accessories and spare parts. Should
components that have not been described need to be replaced,
contact one of our MILWAUKEE service agents (see our list of
service addresses).

If needed, an exploded view of the product can be ordered.
State the product type and the serial number on the label, and
order the drawing at your local service centres.

SYMBOLS

Read the instructions carefully before
starting the product.

Do not burn used battery packs.

Never charge a damaged battery pack.
Replace a damaged battery pack with a
new one.

Do not dispose of electric tools, batteries/
rechargeable batteries together with
household waste material.

Electric tools and batteries that have
reached the end of their life must be
collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling facility.
Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

The product is suitable only for indoor use.
Never expose the product to rain.

Double insulated
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RERTE: BE gk (BK) : MXF C

Equipment name Type designation (Type)
IRAEREWEFFR
Restricted substances and its chemical symbols
EP . S ; }
Unit n = = ~EE ESUYUES %R KA
pii] 7K Eio] . .
. Hexavalent Polybrominated Polybrominated
Lead Mercury Cadmium . X R
(Pb) (He) (cd) chromium biphenyls dipheny| ethers
(Cr*©) (PBB) (PBDE)

N/ ARRBER/BAAR /1R
%/ | ogok4EN
Enclosure/Rubber O O O O O O
feet/label/screw/
silkscreen oil

BEARAE L
PCI':EAssemb lies - O o o o o

AC EiRAR _
Power Supply Cord O O o O O

DC i FiE
DC terminal block - o ) O o O

BE1 CEBH 1 wt %7 R CEBH0.01 wt % FIEIRAMEZENLAEBH AN LA ERMEE,

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted
substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

#E2. O FEZERBMEZESLEGERBHAN LS BREE.

Note 2: “QO” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage
of reference value of presence.

#E3. " RIEZERAYELHIRIER.

Note 3: The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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DATA TEKNIS

Kisaran tegangan
Arus pengisian cepat
Bobot sesuai dengan Prosedur EPTA 01/2014

Suhu lingkungan pengisian yang direkomendasikan

E PERINGATAN! Baca semua peringatan keselamatan,
petunjuk, ilustrasi, dan spesifikasi yang disertakan
bersama produk. Tidak dipatuhinya semua petunjuk di
bawah ini, dapat berakibat sengatan listrik, kebakaran, dan/
atau cedera parah.

Simpan semua peringatan dan petunjuk sebagai referensi
sewaktu-waktu.

A PERINGATAN KESELAMATAN PENGISI DAYA
BATERAI

Jangan membuang unit baterai bekas dalam sampah
rumah tangga atau membakarnya. Distributor MILWAUKEE
menawarkan untuk mengambil baterai lama guna melindungi
lingkungan kita.

Hanya paket baterai berikut yang dapat dimuati dengan
pengisi daya ini: MXF CP203, MXF C406

Jangan mencoba untuk mengisi daya baterai yang bukan
baterai isi ulang (non-rechargeable) dengan pengisi daya ini.

Jangan menyimpan paket baterai bersama benda logam
(risiko arus pendek).

Tidak ada komponen logam yang diperbolehkan memasuki
kompartemen baterai pada pengisi daya (risiko arus pendek).

Jangan sekali-kali membuka unit baterai dan pengisi daya
serta hanya simpan di tempat kering. Jaga kemasan baterai
dan pengisi daya tetap kering di sepanjang waktu.

Penjepit baterai dari pengisi daya dimuati oleh catu daya
utama. Jangan menyentuh peralatan ini dengan objek yang
dapat menghantarkan listrik.

Jangan pernah mengecas paket baterai yang rusak. Ganti
baterai yang rusak dengan yang baru.

Sebelum menggunakan, periksa mesin, kabel dan steker akan
adanya kerusakan atau keausan material. Perbaikan hanya
bisa dilakukan oleh agen layanan resmi.

Hanya gunakan pengisi daya System MXF untuk mengisi daya
paket baterai System MXF. Jangan menggunakan unit baterai
dari sistem lain.

Produk ini tidak dimaksudkan untuk digunakan atau dibersihkan
oleh orang-orang yang mengalami penurunan kemampuan
fisik, sensoris atau mental, atau kurang berpengalaman atau
pengetahuan, kecuali jika mereka telah diberikan petunjuk
tentang penggunaan produk ini secara aman oleh orang yang
bertanggung jawab secara hukum atas keselamatan mereka.
Mereka harus diawasi saat menggunakan produk ini. Anak-
anak tidak boleh menggunakan, membersihkan atau bermain
dengan produk ini. Ketika tidak digunakan, produk ini harus
diamankan dari jangkauan anak-anak.

PERINGATAN KESELAMATAN BATERAI TAMBAHAN

E PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko kebakaran,
cedera pribadi, dan kerusakan produk akibat hubungan arus
pendek, jangan pernah merendam alat, baterai atau charger

Bahasa Indonesia

MXF C
72V

45A

3,27 +0,1kg
+5 — +40 °C

Anda dalam cairan atau membiarkan cairan mengalir di
dalamnya. Cairan korosif atau konduktif, seperti air laut,
bahan kimia industri tertentu, dan produk pemutih atau yang

mengandung pemutih, dan sebagainya, dapat menyebabkan
hubungan arus pendek.
E PERINGATAN! Alat ini mengandung baterai
sel litum berbentuk kancing/koin. Baterai baru
atau bekas dapat menyebabkan luka bakar
internal yang parah dan menyebabkan kematian
dalam waktu 2 jam jika tertelan atau masuk ke
dalam tubuh. Selalu amankan penutup baterai. Jika penutup
tidak menutup dengan aman, hentikan penggunaan perangkat,
lepaskan baterai, dan jauhkan dari anak-anak. Jika Anda yakin
seseorang telah menelan baterai atau baterai telah masuk ke
dalam tubuh dengan cara lain, segera cari bantuan medis.

KONDISI PENGGUNAAN KHUSUS

Pengisi daya ini dapat mengisi daya baterai ion-lithium MXF
CP203 dan MXF XC406 MILWAUKEE.

Jangan menggunakan produk untuk tujuan lain.

KONEKSI MAINS

Hubungkan hanya ke arus AC fase-tunggal dan hanya
ke voltase sistem yang tertera di pelat rating. Bisa juga
dihubungkan ke stopkontak tanpa kontak pengardean karena
desain ini sesuai dengan kelas keselamatan II.

PAKET BATERAI YANG KOMPATIBEL

Baterai MXF CP203 | MXF XC406
Tipe seluler Li-lon

Voltase 2V

Kapasitas <3,0 Ah <6,0 Ah
Jumlah sel 20 2x20
baterai

Waktu pengisian 55 menit 90 menit
(sekitar)

BATERAI LI-ION

Baterai isi ulang termuati sebagian.
mengindikasikan status pengisian daya.

Jika baterai tidak digunakan dalam waktu lama, baterai isi
ulang akan beralih ke keadaan non-operatif.

Ketika sepenuhnya hilang muatan (discharged), baterai isi
ulang akan mati secara otomatis (pengosongan melebihi batas
tidak dimungkinkan).

Dalam kondisi ekstrem, suhu dalam baterai dapat meningkat.
Suhu yang terlalu tinggi menyebabkan baterai padam. Isi daya
baterai untuk mereset.

LED pada baterai
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Status pengisian daya dapat dibaca dengan menekan tombol
yang ada pada kemasan baterai. Baterai dapat dibiarkan di
dalam perangkat listrik ini ketika pembacaan dilakukan tapi
perangkat harus dimatikan setidaknya satu menit sebelumnya,
jika tidak, hasil pembacaan akan tidak akurat. Jumlah LED
yang menyala mengindikasikan status pengisian daya.
Sebuah LED yang berkedip mengindikasikan cadangan daya
yang ada hanya 10% (maksimal).

Jika produk gagal berfungsi setelah baterai dimasukkan, isi
ulang daya baterai. Tampilan pada baterai dan pengisi baterai
kemudian akan memberikan informasi tentang kondisi baterai
tersebut.

Dalam suhu rendah, pekerjaan dapat terus dilakukan dengan
output yang lebih rendah.

KARAKTERISTIK

Setelah baterai dimasukkan ke dalam reseptor pengisi daya,
baterai akan secara otomatis dimuati (lampu merah kontrol
menyala terus menerus).

Ketika paket baterai panas atau dingin dimasukkan ke pengisi
daya (lampu merah berkedip), pengisian akan dimulai secara
otomatis setelah baterai mencapai suhu pengisian yang sesuai
(0 °C - 40 °C). Arus pengisian maksimal akan mengalir ketika
suhu baterai Li-ion berada antara 0 °C dan 30 °C.

Waktu pengisian baterai adalah antara 55 menit dan 90 menit,
tergantung pada status pelepasan muatan.

Setelah baterai terisi penuh, LED pada pengisi daya berubah
dari merah ke hijau.

Keluarkan baterai dari produk jika baterai perlu diisi ulang.
Paket baterai MILWAUKEE tidak menyimpan memori saat
diisi. Baterai tidak harus benar-benar habis sebelum dapat
diisi ulang.

Cabut pengisi daya baterai dan lepaskan baterai saat tidak
digunakan. Namun demikian, tidak akan ada kerusakan
baterai jika pengisi daya dan baterai dibiarkan terpasang.

Pengisi daya akan membuat terus baterai terisi penuh jika
baterai dibiarkan berada di dalam pengisi daya. Indikator
lampu akan sama dengan pengisian normal.

Jika lampu indikator berkedip merah dan hijau, periksa apakah
baterai telah diletakkan sepenuhnya pada dudukan. Masukkan
kembali baterai. Jika lampu terus berkedip merah dan hijau,
keluarkan baterai dan lepaskan pengisi daya selama minimal
2 menit. Setelah 2 menit, pasang kembali pengisi daya dan
masukkan paket baterai. Jika masalah berlanjut, hubungi
fasilitas layanan MILWAUKEE.

LAMPU INDIKATOR

N
0
0

Merah menyala
terus

Sedang mengisi

Hijau berkedip
pelan

Pengisian hampir penuh

Hijau menyala terus  Pengisian selesai

= Merah berkedip Baterai atau pengisi daya
cepat terlalu panas/dingin -
pengisian dimulai ketika
baterai atau pengisi daya
mencapai suhu pengisian
yang sesuai
Merah/hijau Baterai atau pengisi daya
z berkedip rusak atau cacat

MENGANGKUT BATERAI LITIUM

Baterai litium-ion tunduk pada persyaratan Legislasi Barang
Berbahaya.

Pengangkutan baterai litum-ion harus dilakukan sesuai

peraturan dan perundang-undangan lokal, nasional dan
internasional.
e Baterai dapat diangkut melalui jalan darat tanpa

persyaratan khusus.

Pengangkutan komersial baterai Litium-ion oleh pihak
ketiga tunduk pada peraturan Barang Berbahaya.
Persiapan pengangkutan dan pengangkutan harus
dilakukan oleh orang yang terlatih dan prosesnya harus
didampingi oleh pakar yang terkait.

Ketika mengangkut baterai:

e Pastikan bahwa terminal kontak baterai terlindungi dan
terisolasi untuk mencegah korsleting.

Pastikan bahwa unit baterai aman dari gerakan dalam
pengemasan.

e Jangan mengangkut baterai yang retak atau bocor.

Tanyakan kepada perusahaan ekspedisi untuk mendapatkan
saran lebih lanjut.

PEMELIHARAAN

N
Jika kabel daya rusak, kabel harus diganti oleh produsen, agen
servis, atau orang yang mempunyai keahlian serupa agar
terhindar dari bahaya.

Gunakan hanya aksesori dan suku cadang MILWAUKEE. Jika
komponen yang belum dijelaskan harus diganti, hubungi salah
satu dari pusat layanan MILWAUKEE kami (lihat daftar alamat
layanan/garansi kami).

Jika diperlukan, gambar pecahan komponen dapat dipesan.
Sebutkan tipe produk dan nomor seri yang tertera pada label
dan pesanlah gambarnya pada agen layanan setempat.

SIMBOL

Baca petunjuk dengan cermat sebelum
memulai menggunakan produk.

Jangan membakar paket baterai bekas
pakai.

Jangan pernah mengecas paket baterai
yang rusak. Ganti baterai yang rusak
dengan yang baru.

ke &4 B
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Jangan membuang alat-alat listrik, baterai/
baterai isi ulang bersama-sama dengan
sampah rumah tangga.

Peralatan listrik dan baterai yang telah
mencapai akhir masa pakainya harus
dikumpulkan secara terpisah dan
dikembalikan ke fasilitas daur ulang yang
kompatibel terhadap lingkungan.
Tanyakan kepada pihak berwenang atau
peritel setempat mengenai daur ulang dan
titik pengumpulan.

Alat ini hanya cocok untuk penggunaan di
dalam ruangan. Alat ini tidak boleh terkena
hujan sama sekali.

Insulasi ganda

Bahasa Indonesia
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